
رْسُ التّاسِعُ   )دورۀ کتاب، اسم اشاره، اسم مفرد، مثنّیٰ و جمع، اَلدَّ
کلمه های پرسشی، ضمير، فعل ماضی  (

    ـعَـمَـلِ. الَْمامُ عَـلـيٌّ
ْ
ـمِ، إخلاصُ ال

ْ
ـعِل

ْ
ـمَـرَةُ ال

َ
ث

مهن سرد

تسا راک صلاخا ملع هجیتن

میظنت و هیهت
دزی 2 هیحان یبرع ریبد ناقهد نسحم



الَْمُعْجَم: واژه نامـه )19 کلمه(

رْسُ التّاسِعُ اَلدَّ

آخِر 
پایان

آخِرُ عَمَلي: آخرین کارم
خواستطَلَبَ  

با خودش گفتقالَ في نفَْسِـهِ  محکم کردأتَقَْنَ  

پذيرفت  قَبِلَ  جواب دادأجَابَ  

أعَْطیٰ 

أعَْطاهُ 

داد

به او داد »أعَْطیٰ + هُ«
کَـآخِرِ عَمَلِـهِ 

به عنوان آخرين کارش، 

به عنوان پایان کارش  

هنگامی کهلَمّا  نیازمندبِحاجَةٍ 

کوشامُجِدّ  بازنشستگیتقَاعُد 

کارخانهمَصْنَع  خوب، به خوبیجَيِّداً  

پشيمان شد  ندَِمَ ديد  رَأیٰ  

ای کاش من ساخته بودم!يالَيْتَـني صَنَعْتُ  خريدنشِاء  

ساختـنصُنْـع  
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مهن سرد

دوشن هابتشا رگید يانعم هب رَخآ هملک اب

یضام لعف

یضام لعف

یضام لعف

یضام لعف

مسا

مسا  

یضام لعف

یضام لعف

یضام لعف
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الَْخْلاصُ فِـي الْعَمَلِ

کانَ نجَّارٌ وَ صاحِبُ مَصنَعٍ صَديقَيـنِ. في يوَمٍ مِنَ الَْ ياّمِ، قالَ النَّـجّارُ لصِاحِبِ المَْصْنَعِ: 

»أنَا بِحاجَةٍ إلیَ التَّقاعُدِ.« أجَابَ صاحِبُ المَْصنَعِ: »وَلکِٰنَّـكَ ماهِرٌ في عَمَلِـكَ وَ نحنُ 

بِحاجةٍ إليَـكَ یا صَديقي.« الَنَّجّارُ ما قبَِلَ. لمَّا رَأیٰ صاحِبُ المَْصْنَعِ إصْرارهَُ  ؛ قبَِلَ تقَاعُدَهُ 

وَ طـَلبََ مِنْهُ صُنْـعَ بيَتٍ خَشَبيٍّ قبَْلَ تقَاعُدِهِ کَـآخِـرِ عَمَلِـهِ فِـي المَْصْنَعِ. 

ذَهَبَ النَّجّارُ إلیَ السّوقِ لشِِراءِ الوَْسائلِِ لـِصُنْعِ البَْيتِ الخَْشَبيِّ الجَْديدِ. هوَ اشْتـَریٰ 

وَسائلَِ رخَیصةً وَ غَیرَ مُناسِبَةٍ وَ بدََأَ بِـالعَْمَلِ؛ لکِٰنَّهُ ما کانَ مُجِدّاً و ما کانتَْ أخَْشابُ 

تقَنَـهُ.
َ
 عَمِلَ عَمَلًا فَـأ

ً
قالَ رسَولُ الِله    : رحَِمَ الُله امْرَأ

مَرْغوبـَةً. البَْيْتِ 

بعَْدَ شَهْرَينِْ ذَهَبَ عِنْدَ صاحِبِ المَْصنَعِ 

وَ قالَ لهَُ: »هذا آخِرُ عَمَلـي .« 

مِفْتاحاً  أعَْطاهُ  وَ  المَْصْنَعِ  جاءَ صاحِبُ 

وَ قالَ لهَُ:  ذَهَبيّاً 

»هٰذا مِفْتاحُ بيَتِـكَ. هٰذَا البَْيْتُ هَديَّةٌ لـَكَ؛ 

كَ عَمِلتَْ عِنْدي سَنَواتٍ کَثيـرةًَ.« لَِ نّـَ

ندَِمَ النَّجّارُ مِنْ عَمَلِـهِ وَ قالَ في نـَفْسِه:

»!  ً »ياليَْـتـَـني صَنَعْتُ هٰذَا البَْيْتَ جَيِّدا
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راک رد صلاخا

تفگ هناخراک بحاص هب راجن اهزور زا يزور رد.دندوب تسود ود هناخراک بحاص و راجن

يرهام تراک رد وت یلو تفگ هناخراک بحاص.مراد زاین یگتسشنزاب هب نم

درک لوبق ار شا یگتسشنزاب دید ار شرارصا هناخراک بحاص هک یماگنه. درکن لوبق راجن.میدنمزاین وت هب ام متسود يا

درک تساوخرد هناخراک رد شراک نیرخآ ناونع هب شا یگتسشنزاب زا لبق یبوچ يا هناخ نتخاس وا زا و
تفر رازاب هب دیدج یبوچ هناخ تخاس لیاسو ندیرخ يارب راجن
دوبن بوغرم هناخ ياه بوچ و دوبن اشوک اما درک راک هب عورش و دیرخ بسانمریغ و نازرا لیاسو وا

تفر هناخراک بحاص دزن هامود زا دعب
تسا مراک نیرخآ نیا تفگ وا هب و  

داد وا هب ییلاطدیلک و دمآ هناخراک بحاص

تفگ وا هب و
تسوت يارب يا هیده هناخ نیا.تسا تا هناخ دیلک نیا

يدرکراک میارب يدایز ياه لاس نوچ
تفگ شدوخ هب و دش نامیشپ شراک زا راجن

مدوب هتخاس بوخ ار هناخ نیا شاک يا

درک مکحم ار نآ و داد ماجنا يراک هک يدرف هب درک محر دنوادخ :تفگ ادخ ربمایپ  
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الَتَّمارين

لُ:  الَتَّمْرينُ الْوََّ 1

         با توجّه به متن درس، کدام جمله صحیح و کدام غلط است؟

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . هُ کانَ ضَعيفاً. . 1. قبَِلَ صاحِبُ المَْصْنَعِ تقَاعُـدَ النَّـجّارِ؛ لِنَّـَ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2. کانَ النَّـجّارُ مُجِدّاً في صُنْـعِ البَْيْتِ الخَْشَبيِّ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3. کانَ البَْيْتُ الخَْشَبيُّ هَديَّةً للِنَّـجّارِ. .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٤. ما ندَِمَ النَّـجّارُ مِنْ عَمَلِــهِ. .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٥. کانَ النَّـجّارُ ماهِـراً. .

 ا َلتَّمْرينُ الثّانـي: 2

            با توجّه به متن درس، به پرسش های زير پاسخ کوتاه دهيد. )در یک یا دو کلمه(

1. بعَْدَ کَم شَهرٍ ذَهَبَ النَّجّارُ عِندَ صاحِبِ المَْصنَع؟ِ

..................................................................................................................................................................................................................................................

2. هَلْ کانَ صاحِبُ المَْصْنَعِ بِحاجَةٍ إلیَ النَّجّارِ؟

..................................................................................................................................................................................................................................................

هَبيَّ إلیَ النَّجّارِ؟ 3. مَنْ أعَْطیَ المِْفتاحَ الذَّ

..................................................................................................................................................................................................................................................

٤. أيَـْنَ ذَهَبَ النَّجّارُ لـِشِراءِ الوَْسائلِِ؟

..................................................................................................................................................................................................................................................

٥. ماذاَ اشْتـَریَ النَّجّارُ لـِصُنْعِ البَْيْتِ؟

..................................................................................................................................................................................................................................................

؟ هَبيُّ ٦. لمَِنْ کانَ المِْفتاحُ الذَّ

..................................................................................................................................................................................................................................................
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دوب فیعض نوچ تفریذپ ار راجن یگتسشنزاب هاگراک بحاص

دوب رگشلات یبوچ هناخ تخاس رد راجن
دوب راجن يارب يا هیده یبوچ هناخ
دوبن نامیشپ شراک زا راجن

دوب رهام راجن

مود نیرمت

؟تفر هاگراک بحاص دزن راجن هام دنچ زا دعب

؟دوب دنمزاین راجن هب هاگراک بحاص ایآ

؟داد راجن هب ار ییلاط دیلک یسک هچ

؟تفر اجک لیاسو دیرخ يارب راجن

؟دیرخ يزیچ هچ هناخ تخاس يارب راجن

؟دوب یسک هچ يارب ییلاط دیلک

نیرهش دعب 

هلب    معن

دعب هامود

عنصملا بحاص

رازاب هب   قوسلا یلا

هبوغرمریغ و هصیخر لئاسو يرتشا

راجن يارب   راجنلل



 الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:  3

در هر مجموعه، کلمۀ خواسته شده را مشخّص کنيد.

1. جمع مذکّر سالم:    أخَشاب        صَيّادينَ        وَسائلِ         تقَاعُد 

2. جمع مؤنثّ سالم:              أوَقات             أصَوات         حَزينات                أبَيات

3. جمع مکسّر:             فسُتان                       حَديقَتانِ                 حَقيبةَ        أوَلاد

٤. مفرد مذکّر:                   بيَت                      سَمَکَة           صَديقَة       سَفينَة

تيَنِ            مِفتاح               هَديَّة ٥. مفرد مؤنثّ:                مَصنَع                   مُجِدَّ

6. مثنّیٰ مذکّر:                 خُسران                       بسُتان            فلَّاحانِ          نسِيان

۷. مثنّیٰ مؤنثّ:            أخُتيَـنِ             لسِان                 مَواعِظ             يـَمين

 الَتَّمْرينُ الراّبِعُ:  ٤

جمله های زير را به فارسی ترجمه کنيد، سپس زير فعل ها خط بکشيد.

1. أَ أنَتـُنَّ عَرفَـْتـُنَّ أوُلئِٰكَ البَْناتِ؟ ..................................................................................................................................................

2. أناَ فرَحِْتُ مِن نجَاحِ أصَدِقائـي. ...............................................................................................................................................

3. هُنَّ نظَرَنَْ إلیَ اللَّوحَةِ الجَْميلـَةِ. ............................................................................................................................................

تـِها. ............................................................................................................................................ ٤. هيَ ما ذَهَبَتْ إلیٰ بيَتِ جَدَّ

٥. أنَتمُا صَنَعْـتمُا کُرسيَّيـنِ خَشَبيَّيـنِ. .......................................................................................................................................

٦. أنَتَ قذََفتَْ شَبَکَةً لـِصَيدِ الْسَماكِ. .......................................................................................................................................

۷. الَجَْوُّ باردٌِ، فـَلبَِسْنا مَلابِسَ مُناسِبَـةً. .......................................................................................................................................
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موس نیرمت

رسکم عمج یقبام

رسکم عمج یقبام

درفم یموس و یلوا  
ینثم یمودو
ثنوم یقبام

رکذم یموس و یلوا
ینثم یمود و
درفم یقبام

دنتسین ینثم یقبام

مراهچ نیرمت

؟دیتخانش ار نارتخد نآ امش ایآ

مدش لاحشوخ مناتسود تیقفوم زا نم

دندرک هاگن ابیز ولبات هب اهنآ
تفرن شگرزبردام هناخ هب وا

دیتخاس یبوچ یلدنص ود امش

یتخادنا اه یهامراکش يارب يروت وت

میدیشوپ یبسانم ياه سابل سپ تسا درس اوه

لعف  
یضام

يدیآ هب مارگاتسنیا و مارگلت ،اتیا لاناک و جیپ رد لاوس هنومن عاونا و یبرع نابز ناگیار شزومآ   
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